
182 大会－第三十三届会议

(b) 请秘书长至迟千一九七九年三月在联合国

总部召集咨询委员会，

嘈虐删尚未能根据大会第 32/133 号决议规定的

办法任命咨询委员会的成员，

瀑偏必须确保咨询委员会能在第 32/133 号决议

所规定的日期举行会议，

1. 决宣国际残废者年咨询委员会由第三委员会

主席根据公平地域分配原则征得各区域集团同意后任
命的二十三个会员国代表组成，

2. 嫡秘书长确保国际残废者年的必要宣传活动

从一九七九年一月一日起着手进行，并为此筹供所需

的经费。

一九七八年十二月二十日

第九十次全体会议

* 

* * 

第三冬员会主靡嬉后通知秘书长说，＠根扬上述决议第一

段的舰文，她已任命了国际残虞者年咨询冬员会的成员。

咯掏冬员会因此由以下会员国纽成，阿尔及利亚、阿根

廷．孟加拉国、巴巴多斯、比利时、白俄罗斯苏维埃社会主

义共和国、加拿大、德意志民主共和国、印度、肯尼亚、阿

拉伯利比亚民众国、摩洛哥、尼日利亚、阿曼、巴拿马、菲

律宾、瘤典、大不列壤及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国．

乌拉圭、越甫、甫斯拉夫和扎伊尔．

33/171. 联合国人权年鉴

大会，

圆瞩《联合国人权年鉴M依照经济及社会理事会一

九四六年六月二十一日第 9 (II) 号决议出版多年，

认识剿自从《年鉴》开始出版以来，有了不少新的

发展，因此（年鉴》的宗旨、内容和格式目前可能需要

加以修改，

忆及人权事务生员会曾表示希望将其部分文件载

入（年鉴》，

-一-.A/33/550。

1. 清人权委员会第三十五届会议审查 q联合国

人权年鉴》的宗旨、内容和格式，以期就所需要的修

改（例如在＂年鉴》内刊载人权事务委员会和消除种族

歧视委员会的适当文件以及其他关于人权的重要文

件）制定适当建议，而便扩大传播有关人权的资料；

2. 请秘书长就＂年鉴冲的新内容和格式，向人权

委员会第三十五届会议提出建议。

一九七八年十二月二十日

第九十次全体会议

33/172. 塞浦路斯境内失踪的人

大会，

回顺其关于塞浦路斯境内失踪的人的一九七五年

十二月九日第 3450(XXX)号和一九七七年十二月十

六日第 32/128 号决议，

感到遣憾的是这两项决议的执行受到延误，

1. 促溃设立一个调查团，由秘书长的代表一人

担任主席并由红十字会国际委员会给予合作，该调查

团应能公正、有效、迅速地执行任务，以便解决这个

问题而不致过分拖延，秘书长代表应受权遇不能达成

协议时，作成具有约束性的独立意见，这个意见应予
执行，

2. 戛求各方与调查团充分合作，并为此立即指

派它们出席调查团的代表；

3. 请秘书长通过他的驻塞浦路斯特别代表继续

从中斡旋，支持设立这个调查团。

一九七八年十二月二十日

第九十次全体会议

33/173. 失踪人士

大会，

回顺«世界人权宣言“”内各项条款，特别是关于

人人有权享有生命、自由和人身安全，不得加以酷

＠第 217 A(III) ！｝决议。
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刑、任意逮捕或拘禁，并有权获得公正和公开的审讯

的第三、五、九．、十和十一条；又回顾《公民权利和

政治权利国际公约》＠，其中第六、七、九和十条已为

若干这些权利规定和确立了保障办法，

濮切关怀世界各地都有若干人士由于执法或治安

当局或类似组织的越权行为以及非法行动或广泛的暴

力行为而被强迫或非自愿失踪的报道，而这些人士往

往是在拘留或监禁时失踪的，

又对各方报道难于从主管当局取得关于这些人士

的境况的可靠情报，包括各该当局或组织坚持拒绝承

认拘留了这些人士或拒绝说明这些人士下落的报道，

表示关注，

念及由千这些当局或组织坚持不承认拘留了这些

人士，或拒绝说明这些人士的下落，致使这些人士的

生命、自由和人身安全遭受危险，

对于这种情况给失踪人士的亲属，特别是配偶、

子女和父母带来极度的痛苦与悲伤，褒示深切同情，

1. 呼吁各国政府：

(a.) 遇有被强迫或非自愿失踪的报道时，以适

当的资源专用于寻找这些人士，并进行迅速和公正的

调查

(b) 确保执法和治安当局或组织在履行其职务

时应当承担全部责任（特别是在法律方面），包括对可

能导致被强迫或非自愿失踪和其他侵犯人权情市的无

理越权行为，承担法律责任；

(c) 确保所有人士（包括受到任何形式拘留和

监禁的人士）的人权都得到充分的尊重；

(d) 同其他国家政府、有关的联合国机关、专

门机构、政府间组织和人道主义机构合作，遇有被强

迫或非自愿失踪的报道时，共同努力}找、探询或查

明这些人士的下落；

2. 请人权委员会审议失踪人士的问题，以便作

出适当的建议；

3. 敦促秘书长对被强迫或非自愿失踪的案件继

＠第 2200 A(XXI) 号决议，附什。

续进行斡旋，并于适当时吸取红十字会国际委员会和

其他人道主义组织有关这方面的经验，

4. 请秘书长提请各国政府、区域和区域间组织

及专门机构注意本决议所表示的关切，以便紧急传达

需要对已失踪人士的情况采取公正无私的人道主义行

动。

一九七八年十二月二十日

第九十次全体会议

33/174. 设立联合国智利信托基金

大会，

回顺其一九七六年十二月十六日第 31/124 号和

一九七七年十二月十六日第 32/118 号决议，并注意

到经济及社会理事会一九七八年五月五日第 1978/15

号决议及人权委员会一九七八年三月六日第 13

<XXXIV) 号决议，＠

1. 决定设立一个名为联合国智利信托基金的自

愿基金，由秘书长在董事会的指示下，按照联合国财

务条例加以管理。董事会由对智利情况有广泛经验的

主席一人和成员四人组成，由秘书长在适当顾及公平

地域分配原则并同各成员的政府协商后予以委派，任

期三年，负责收取捐款，并通过已有的援助渠道，向

智利境内由于被拘禁或监禁人权受到侵害的人士，被

迫离国的人士，以及他们的亲属，提供人道主义、法

律和经济方面的援助；

2. 通过本决议附件所载的关于基金管理的安

排；

3. 授权崖事会发动和征驿捐款与认扣；

4. 请秘书长立即执行本决议的规定，并给予董

事会所需的一切协助；

5. 吁请各会员国对向基金捐款的请求作出有利

响应。

一九七八年十二月二十日

第九十次全体会议

＠参石《纤济及礼会理 'j“ 会正式记求，一儿七八年，补编
第 4 砂》(E/1978/34) ，弟二十六浮， A'1~· 。


